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لاوان جزیــره ای مرجانــی در آبهــای نیلگــون خلیــج فــارس، در جنــوب غربــی اســتان 
هرمــزگان و جنــوب شهرســتان لنگــه در بخــش کیــش اســت کــه در فاصلــه19 کیلومتــری 
بنــدر مقــام و14 کیلومتــری غربــی ســاحل نخیلــو قــرار گرفتــه و از نظــر وســعت  پــس از 
جزایــر قشــم و کیــش ســومین جزیــره  ایرانــی در خلیــج فــارس اســت. جزیــره لاوان     از 
شــمال بــه دهســتان مهــرگان از بخــش پارســیان، از شــمال شــرقی بــا دهســتان مقــام از 
بخــش شــیبکوه و از شــرق بــه جزیــره شــیدور و خلیــج فــارس، از جنــوب شــرقی بــا جزیــره 
هندورابــی و کیــش، محدودگردیــده اســت. مســاحت جزیــره لاوان حــدود 7768 هکتــار و 
محیــط آن  حــدود 63 کیلومتــر اســت.  معیشــت غالــب اهالــی بومــی جزیــره متاثــر از صنایــع 
و فعالیتهــای نفتــی) شــرکت نفــت فــات قــاره، شــرکت پالایــش نفــت لاوان، شــرکت منطقــه 

ویــژه اقتصــادی لاوان(، صیــد و صیــادی  مــی باشــد. 

Lavan is a coral island in the Persian Gulf, in the southwest of HORMOZGAN 
province and south of LENGEH port in KISH district, which is located 19 
km from MOQAM port and 14 km west of NAKHILO beach. It is the third 
largest IRAN island after QESHM and KISH islands in the Persian Gulf.    The 
area of Lavan Island is about 7768 hectares and its circumference is about 
63 km. The livelihood of the native inhabitants of the island is affected by 
petroleum industries and activities (Iran Offshore Oil Company, Lavan Oil 
Refining Company, Lavan Special Economic Zone Company) and fishing . 

جــزیــره لــاوان
Lavan Island



34

      مناطــق ویــژه اقتصــادی بــه عنــوان یــک ســاز و کار مهــم   بــرای توســعه تجــارت، ســرمایه گــذاری، 
زیرســاخت، ایجــاد اشــتغال، ارتقــاء توســعه منطقــه ای، افزایــش درآمــد ارزی، بهبــود صــادرات و 
انتقــال فنــآوری شــناخته شــده انــد.  بــا توجــه بــه ظرفیتهــای موجــود در جزیــره لاوان، بــه منظــور 
ــاد  ــرک در اقتص ــی و تح ــن الملل ــاری بی ــاط تج ــراری ارتب ــادی و برق ــای اقتص ــتیبانی از فعالیته پش
منطقــه ای، تولیــد و پــردازش کالا، انتقــال فنــاوری، ایجــاد اشــتغال مولــد و جلب و تشــویق ســرمایه 
ــیپ(    ــت و ترانش ــال کالا)ترانزی ــی و انتق ــور خارج ــدد، عب ــادرات مج ــی، ص ــی و خارج ــذاری داخل گ
ــا  ــز داری،در ســال 1389 ب ــرژی، شــیلات و آبخی ــژه اقتصــادی لاوان  در حــوزه هــای ان منطقــه وی
درخواســت وزارت نفت،تاییــد هیــات وزیــران و  تصویــب  مجلــس شــورای اســلامی ایجــاد گردیــد. 

With regard to the available capacities in Lavan Island, in order to support economic  
activities and establish international trade relations and mobility in the regional 
economy, produce and process  of   goods, Technology  transfer , create productive 
employment and attract and encourage domestic and foreign investment, in 2010 
with the request of the Ministry of Petroleum and the approval of the Cabinet and 
approval of Parliamentl  was established in the fields of energy, fisheries and water 
management.

In 2013, Lavan Special Economic Zone Company was established and took necessary 
measures on this island on behalf of National Iranian Oil Company and Supreme Council 
of Free Commercial-Industrial and Special Economic Zones. The conversion of Lavan Island 
into a special economic zone has made it possible to change the approach of this island 
from an operational zone to an economic one. It is expected that in the near future, by 
using all the capacities and capabilities available in this region, the significant growth and 
development of this island will be achieved in all economic and social dimensions.

شــرکت منطقــه ویــژه اقتصــادی لاون  در تاریــخ  1392/05/13 تشــکیل و اقدامــات  لازم  در ایــن 
جزیــره  را  بــه نمایندگــی از شــرکت ملــی نفــت ایــران و شــورایعالی مناطــق آزاد تجــاری- صنعتــی و ویــژه 
اقتصــادی   بعمــل مــی آورد. تبدیــل جزیــره لاوان بــه منطقــه ویــژه اقتصــادی، ایــن امــکان را فراهــم آورده 
اســت کــه ایــن جزیــره از یــک منطقــه عملیاتــی و صنعتــی بــه رویکــردی اقتصــادی تغییــر شــکل دهــد . 
پیــش بینــی مــی شــود در آینــده ای نزدیــک بــا اســتفاده از همــه ظرفیــت هــا و قابلیــت هــای موجــود در  
ایــن منطقــه ، رشــد و توســعه چشــمگیر ایــن جزیــره در تمــام ابعــاد اقتصــادی و اجتماعــی رقــم زده شــود .  

منطقه ویژه اقتصادی لاوان
Lavan Special Economic zone
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v ارتقــاء جایــگاه ملــی و فراملــی لاوان در بخــش انــرژی و توســعه خدمــات پشــتیبان انــرژی و صنایــع 
پاییــن دســتی پتروشــیمی

ــعه  ــی   توس ــارت و بازرگان ــوزه تج ــه ای در ح ــه ای و فرامنطق ــطح منطق ــگاه  لاوان در س ــاء جای v ارتق
ــی ــع غیرنفت ــدار صنای پای

v توسعه شیلات بر محوریت زنجیره تأمین و ارزش صید و آبزی پروری
v توسعه صادرات و ایجاد تحرک در صنعت و تجارت منطقه

v رشد و توسعه اقتصادی استان هرمزگان و بهره گیری از توانایی های  آن
v جذب و  تشویق سرمایه گذاری داخلی و خارجی برای ورود به عرصه تولید

v ایجاد اشتغال و کاهش نرخ بیکاری  هرمزگان
v جذب دانش و انتقال فناوری از طریق همکاری علمی و صنعتی با مراکز داخلی و بین المللی

v حمایت از صنایع و صنعتگران داخلی و ایجاد تسهیلات برای آنها 
 

v Development of fisheries  
v Developing exports and creating mobility in industry and trade in the region 
v Economic growth and development of Hormozgan province    
v Attracting and Encouraging domestic and foreign investment   
v Job creation and reducing the unemployment rate of Hormozgan province 
v Knowledge absorption and technology transfer   
v Supporting domestic industries    

اهداف ایجاد منطقه  ویژه اقتصادی لاوان
  Objectives

v Promotion of the Lavan in the energy ,energy support services and    downstream 
petrochemical  industries
v Enhancing the status of Lavan at the regional and extra-regional level in the field 
of trade and commerce and Sustainable development of non-petroleum industries  
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v معافیت گمرکی واردات کالا و اقلام مصرفی مرتبط با امر تولید
v ورود آزاد کالای تولیــد شــده  بــا اقــلام وارداتــی در مناطــق ویــژه اقتصــادی بــه ســرزمین 
اصلــی  بــدون نیــاز بــه پرداخــت حقــوق و عــوارض گمرکــی   بــه تناســب ارزش افــزوده ناشــی 

از فعالیــت هــای اقتصــادی
v امــکان اختصــاص زمیــن بــه منظــور ســاخت و ســاز و فعالیــت هــای صنعتــی، تجــاری، اداری 

و خدماتــی متناســب بــا گرایــش منطقــه
v ورود آزاد و بــدون حقــوق  و عــوارض گمرکــی ماشــین آلات، قطعــات یدکــی، مــواد اولیــه و 
مصالــح ســاختمانی جهــت احــداث واحدهــای تولیــدی، تجــاری و خدماتــی متناســب بــا گرایــش 

منطقــه
v معافیــت از پرداخــت عــوارض معمــول در کشــور بــرای فعالیــت در محــدوده منطقــه ویــژه 

اقتصــادی
v تســهیلات گمرکــی و روان ســازی واردات مــواد اولیــه، ماشــین آلات و قطعــات مــورد نیــاز 

خــط تولیــد فعــالان اقتصــادی
v تسهیل   صادرات، پردازش، صادرات مجدد و ترانزیت  کالا از منطقه

v انجــام تشــریفات ورود کالا بــه منطقــه در کمتریــن زمــان ممکــن )در قالــب مــوارد بصــورت 
حمــل یکســره از مبــادی ورود کالا بــه منطقــه بــه انبــار صاحــب کالا(

ــالان  ــران )فع ــه دیگ ــی ب ــمتی از کالای واردات ــا قس ــام ی ــروش تم ــذاری و ف ــکان واگ v ام
ــه. ــل معامل ــار قاب ــض انب ــدور قب ــا ص ــه( ب ــادی منطق اقتص

v امــکان خــروج تدریجــی کالا از منطقــه پــس از انجــام تشــریفات گمرکــی بــا صــدور قبــض 
انبــار تفکیکــی. 

v Customs exemption for the import of goods and Commodities related to 
production.
v The free entry of goods produced in other special economic zones with 
imported items to the mainland in proportion to the added value resulting 
from economic activities without the need to pay customs duties and taxes.   
v The possibility of allocating land for the purpose of construction and 
industrial, commercial, administrative and service activities According to the 
fields of activities of  LSEZ.  
v Duty-free entry of machines, spare parts, raw materials and construction 
materials for the construction of production, commercial and service units 
According to the fields of  activities of the LSEZ.  
v Exemption from paying  duties   in the country for activities within the 
special economic zone. 
v Customs facilities and smoothing the import of raw materials, machines 
and parts required for the production line of economic operators 
v Facilitating export, processing, re-export and transit of goods from the 
region. 
v Carrying out the formalities of entering the goods into the region in the 
shortest possible time (in the form of one-way transport from the point of 
entry of the goods into the region to the warehouse of the goods owner) 
v The possibility of handing over and selling all or part of the imported 
goods to others (regional economic operators) by issuing a   Negotiable  
warehouse receipt. 
v The possibility of gradual exit of goods from the region after completing 
customs formalities by issuing separate warehouse receipts. 

مشوق ها و حمایت های قانونی سرمایه گذاری
Incentives And Supports  For Investment



طرح جامع منطقه   ویژه اقتصادی لاوان  
Comprehensive  Plan Of L.S.E.Z 
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 زیرساختهای جزیره لاوان

جزیــره لاوان بــا قــرار گرفتــن در خلیــج فــارس و دسترســی پذیــری بــالا بــه راههــای آبــی بیــن 
المللــی و همچنیــن مجــاورت بــا کشــورهای حاشــیه خلیــج فــارس ماننــد قطــر، امــارات و عمــان 
کــه دروازه ورود تجــارت و داد وســتد منطقــه جنــوب خلیــج فــارس قلمــداد میشــوند، دارای 
موقعیــت ویــژه جغرافیایــی اســت.   جزیــره لاوان هــم اکنــون  دارای   فــرودگاه،  اســکله هــای 
تخلیــه و بارگیــری تدارکاتــی، اســکله هــای نفتــی ، انبــار،ادارات گمــرک، بنــادر و دریانــوردی، 
تامیــن اجتماعــی،اداره  کار، دریابانــی فراجــا، شــعب و نمایندگــی بانکهــا و فروشــگاه هــای محلــی 

اســت کــه  زمینــه را بــرای ســرمایه گــذاری در ایــن جزیــره زیبــا فراهــم نمــوده اســت. 

ــا  ــا مســاحت 182 هکتــار در قســمت شــمالی جزیــره واقــع شــده و مطابــق ب فــرودگاه لاوان ب
اســتاندارهای  ســازمان ایکائــو ، هواپیماهایــی بــا طــول بــال 36 تــا 52 متــر و طــول چرخدنــده 
9 تــا 14 متــر قــادر بــه نشســت و برخاســت در ایــن فــرودگاه میباشــند. در طــرح جامــع منطقــه 
ــی  ــی هوای ــل نقل ــت حم ــش ظرفی ــور افزای ــه منظ ــرودگاه ب ــعه ف ــادی لاوان توس ــژه اقتص وی
متناســب بــا گســترش فعالیتهــا در جزیــره لاوان دیــده شــده اســت. عــاوه بــر ایــن دسترســی 
منطقــه ویــژه اقتصــادی لاوان بــه فــرودگاه بیــن المللــی خلیــج فــارس در عســلویه و فــرودگاه  

لامــرد بــه آســانی صــورت مــی پذیــرد. 
حمــل ونقــل دریایــي:   جزیــره لاوان در چهــار بخــش اصلــی دارای تأسیســات اســکله بــوده کــه 
متشــکل از اســکله ی شــیات، اســکله تدارکاتــی شــرقی، اســکله عملیاتــی شــرکت نفــت فــات 

قــاره و اســکله عملیاتــی شــرکت پالایــش نفــت لاوان میباشــد.  

Lavan Island has a special geographical position  in the Persian Gulf and high 
accessibility to international waterways, as well as its proximity to Persian 
Gulf countries such as Qatar, the United Arab Emirates and Oman, which 
are considered the gateway to trade and commerce in the southern Persian 
Gulf region. Lavan now has an airport, logistic loading and unloading docks, 
Petroleum docks, warehouse, customs offices, ports and shipping office , social 
security office, labor administration, police station, branches and representative  
of banks and local stores that provide the basis for investment  in this beautiful 
island.

Lavan airport with an area of 182 hectares is located in the northern part of the 
island and according to the standards of the ICAO, airplanes with a wing length 
of 36 to 52 meters and a gear length of 9 to 14 meters are able to land and take 
off at this airport. In the Comprehensive plan of Lavan Special Economic Zone, 
the development of the airport has been forecasted in order to increase the air 
transport capacity .In addition, Lavan Special Economic Zone has easy access to 
the Persian Gulf International Airport in Asaluyeh and Lamerd Airport.   Lavan 
Island has dock facilities in four points including fisheries dock, eastern logistics 
dock, operational dock of Iran Offshore Oil Company and operational dock of 
Lavan Oil Refining Company. 

Infrastructures 
حمل ونقل هوایي و دریایي

Air and Maritime transportation
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One of the advantages of economic activities in Lavan Island is benefiting from the 
advantages of special economic zones to absorb domestic and foreign investment.
The Comprehensive plan of Lavan Special Economic Zone is the  road map to 
achieve the development goals of the region and Lavan Island.  The compilation of 
the comprehensive plan of L.S.E.Z according to the legal requirements of Note 1 of 
the Law on the Formation and Administration of the Special Economic Zones of the 
Islamic Republic of Iran  was put on the agenda and  In 2021 obtained  Environmental 
permits.  Mentioned plan was approved in the specialized working group of the 
Supreme Council of Free Commercial-Industrial and Special Economic Zones  and 
for final approval was sent to Supreme Council of Free Commercial-Industrial and 
Special Economic Zones. The most important zoning in the comprehensive plan 
are:  Refinery activities and crude oil processing, Industrial  town ,Industrial  town 
for the final processing of petrochemical products, High-tech industries with new 
technology, Industrial services and maritime logistics, Fishery support town, Gateway 
services, Tourism, Education and research, clean energy, Waste and recycling. 

طرح جامع منطقه ویژه اقتصادی لاوان
 Comprehensive Plan OF  L.S.E.Z

ــای  ــدی از مزای ــره من ــره لاوان به ــادی در جزی ــای اقتص ــت ه ــای فعالی از مزیته
ــه  ــژه اقتصــادی در ایجــاد فرصتهــای ســرمایه گــذاری و تقویــت زمین مناطــق وی
هــای موثــر جــذب ســرمایه هــای داخلــی و خارجــی اســت. طــرح جامــع و کالبــدی 
منطقــه ویــژه اقتصــادی لاوان بــه عنــوان نقشــه راه اصلــی بــرای دســتیابی بــه 
اهــداف توســعه ای منطقــه و جزیــره لاوان، از اهمیــت ویــژه ای برخــوردار اســت.  
ــا توجــه بــه الــزام  از اینــرو تدویــن طــرح جامــع منطقــه ویــژه اقتصــادی لاوان ب
قانونــی تبصــره مــاده 1 قانــون تشــکیل و اداره مناطــق ویــژه اقتصــادی جمهــوری 
اســامی ایــران و مــاده 2 آییــن نامــه اجرایــی آن در دســتور کار قــرار گرفــت . 
ــژه، در  ــه وی ــران شــرکت منطق ــاش مســئولان و مدی ــدد و ت ــای متع ــا پیگیریه ب
ــهریور  ــد. در ش ــذ ش ــی لازم اخ ــت محیط ــای زیس ــوز ه ــاه 1400 مج ــهریور م ش
ــق آزاد  ــورایعالی مناط ــی ش ــروه تخصص ــط  کارگ ــور  توس ــرح مذک ــاه 1401 ط م
تجــاری- صنعتــی و ویــژه اقتصــادی تاییــد و بــرای تصویــب نهایــی بــه شــورایعالی 
مناطــق آزاد تجــاری- صنعتــی و ویــژه اقتصــادی ارائــه گردیــد. مهمتریــن پهنــه 
ــد  ــادی لاوان عبارتن ــژه اقتص ــه وی ــع منطق ــرح جام ــود   در ط ــای   موج ــدی ه بن
ــهرک  ــی ، ش ــهرک صنعت ــام  ، ش ــت خ ــرآوری نف ــگاهی و ف ــای پالایش از: فعالیته
فــرآوری نهایــی محصــولات پتروشــیمی ، صنایــع هایتــک بــا فنــاوری نویــن ،  
ــات  ــیات ،  خدم ــتیبانی ش ــهرک پش ــی ،  ش ــتیک دریای ــی و لجس ــات صنعت خدم
دروازه ای ،گردشــگری ، آمــوزش و تحقیقــات ، انــرژی پــاک ، پســماند و بازیافــت 
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v  تأکید بر توسعه درون زا و برون نگر و رویکرد توسعه صادرات
v  توسعه فعالیتهای اقتصادی مبتنی بر منابع هیدروکربوری

v  خــروج از نظــام اقتصــادی تــک محصولــی و تنــوع بخشــی بــه فعالیتهــای اقتصــادی مبتنــی بــر ســایر 
منابــع جزیــره )توســعه شــیلات، گردشــگری  ، خدمــات تجــاری، خدمــات دریایــی ،بانکرینــگ و ترانزیــت(  

بــا اســتفاده از ســرمایه گــذاری بخــش خصوصــی 
ــر  ــد ب ــا تأکی ــی ب ــن الملل ــه ای و بی ــطح منطق ــژه در س ــه وی ــادی منطق ــاب آوری اقتص ــش ت v  افزای

ویژگیهــای ژئواکونومــی جزیــره

v بهره برداری حداکثری از منابع پایدار انرژی پاك
ــا رویکــرد حفاظــت از محــدوده هــای حســاس  ــره ب ــه از اراضــی جزی ــدار و بهین ــرداری پای ــره ب v به

ســاحلی و خشــکی  
v تأکیــد بــر کمینــه ســازی تبعــات و ردپــای زیســت محیطــی ) footprint Environmental ( فعالیتهــای 

ــتقر در جزیره مس
v بهره برداری پایدار و بهینه از منابع محیطی دریا پایه

v Emphasis on sustainable development and export development approach
v  Development of economic activities based on hydrocarbon resources
v Leaving the single-product economic system by diversifying economic activities 
based on other resources of the island (fishery development,  tourism, commercial 
services, marine services, bunkering and transit) using private sector investment.
v Increasing the economic resilience of the  region  at the regional and international 
level by utilizing the islands geo-economic characteristics.

v  Maximum exploitation of sustainable sources of clean energy
v  Sustainable and optimal exploitation of the islands lands with the approach of 
protecting sensitive coastal and land areas
v  Emphasis on minimizing the consequences and environmental footprint of the 
activities located on the island
v Sustainable and optimal exploitation of the natural resources of the  sea

راهبردهای اصلی طرح جامع )حوزه اقتصادی(
 The main strategies of the comprehensive plan-Economic field

راهبردهای اصلی طرح جامع )حوزه زیست محیطی(
  The main strategies of the comprehensive plan-Environmental field
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v توســعه زیرســاختها بــرای ایجــاد امــکان ســکونت شــهری مبتنــی بــر رعایــت و تامیــن کلیــه ملاحظــات 
و الزامــات توســعه شــهری بــا نــگاه بــه جامعــه محلــی و ســرمایه گــذاران ورودی بــه منطقــه ویــژه

v رویکرد برنامه ریزی مبتنی بر توسعه متوازن و متعادل در کل سطح جزیره 
v افزایش تاب آوری کالبدی جزیره در برابر حوادث طبیعی و انسانی

ــا لحــاظ  v ایجــاد و ارتقــاء کیفیــت زیرســاختهای پشــتیبان زیســت و فعالیــت و ســکونت در جزیــره ب
جمعیــت افــق طــرح جامــع

v نیــل بــه تحقــق مدیریــت یکپارچــه مبتنــی بــر شــیوه حکمروایــی مشــارکتی بــا محوریــت شــرکت منطقــه 
ــادی لاوان در  ــژه اقتص ــه وی ــی در منطق ــع محل ــش جوام ــه نق ــه ب ــن توج ــادی لاوان، همچنی ــژه اقتص وی
مقیــاس جزیــره و حــوزه جغرافیایــی بلافصــل )بنــدر نخیلــو و بنــدر مقــام در خشــکی و حــوزه کلان منطقــه 

ای ، شهرســتان لنگــه و اســتان هرمــزگان ( در توســعه چنــد کارکــردی جزیــره لاوان
v توسعه گردشگری دریا محور و بوم گردی 

v توسعه و ساماندهی شیلات
v ایجاد مجتمع گلخانه ای با جمع آوری و ذخیره سازی آب سطحی

v  آموزش عالی و فنی حرفه ای ، برای جذب در صنایع مدرن و صنایع موجود و نهادهای خدماتی 
v  توســعه تجــارت محلــی متناســب بــا جــذب و رشــد معیشــت و شــکل گیــری شــهرك مســکونی و پیونــد 

بــا توســعه 
گردشگری

vDevelopment of infrastructures to create the possibility of urban living based on 
compliance and provision of all considerations and requirements of urban development 
with an eye on the local community and investors entering the special area.
vA planning approach based on balanced development throughout the island
vIncreasing the physical resilience of the island against natural and human disasters
vCreating and improving the quality of supporting infrastructures for life and activity 
and residence in the island in terms of the population of the Comprehensive plan 
horizon

v Achieving the realization of integrated management based on the participatory 
governance method centered on the Lavan Special Economic Zone company, as well as 
paying attention to the role of local communities in the Lavan Special Economic Zone 
on the scale of the island and immediate geographical area  in the multi-functional 
development of Lavan Island
v Development of sea-oriented tourism and ecotourism
v Development and organization of fisheries 
v Creating a greenhouse complex with surface water collection and storage 
v Higher and technical professional education, to provide manpower for modern 
industries and existing industries and service institutions
v The development of local business in accordance with the absorption and growth 
of livelihoods and the formation of residential settlements and links with Tourism 
development 

راهبردهای اصلی طرح جامع حوزه )کالبدی-فضایی(
 The main strategies of the comprehensive plan-Physical-spatial field

راهبردهای اصلی طرح جامع )حوزه مدیریتی (
 The main strategies of the comprehensive plan-Management field






